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Knjiga Istorijska lingvistika je
priruönik koji pokazuje kako se je-
zlöne promjene prouöavaju u okvi-
ru lingvistiökih pravaca koji su obi-
ljeZili 20. stoljeöe, a to su mladog-
ramatiöarski, strukturalistiöki i ge-
nerativistiöki pravac.

U Uvodu (6-8) ukratko je naz-
naöena vaZnost svakog od navede-
nih triju pravaca: prvog (mladog-
ramatiöarskog), jer je uspostavio
temelj e drj akronij skog prouöavanj a
jeziönih promjena i öinio tradiciju
na kojoj je obrazovana veöina ev-
ropskih filologa prve polovine 20.
st.; drugog (strukturalistiökog), jer
je preusmjerio istraLivanje s povi-
jesnog pristupa jeziku na sinkronij-
ski opis strukture jezika i predstav-
ljuo glavnu evropsku lingvistiöku
Skolu 20. st.; i treöeg (generativisti-
stiökog), jer je zadnjth desetljeöa
20. st. postao glavno sredi5te teo-
rijskog preispitivanja u povijesnoj
lingvistici.

Prvo poglavlje (9-20) opisuje
principe, metode i ciljeve povijesne
(dijakronijske) lingvistike. Medu
osnovnirn principima navode se
sljedeöi: jezik se neprestano mije-
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nja, na sve jezike djeluju iste vrste
utjecaja koji ih mijenjaju, jeziöne
promjene su pravilne i sistematiöne
i ne naruSavaju komunikaciju medu
govomicima, u jeziönim promje-
nama sudjeluju jeziöni i druStveni
öinioci, promjene u jeziönim siste-
mima usmjerene su prema joi ne-
definiranom stanju jeziöne ekono-
müe i redundancije. Govoreöi o
temi jeziönih promjena autorica
konstatira "od pamtiveka ljude je
brinula öinjenica Sto se jezik menja

t. .l Najstarije i joS uvek, izvan
lingvistiökih krugova verovatno i
najzastupljenrje mi5ljenje o prome-
nama u jeziku jeste da su one 'kva-

renje jezlka"' (12). Takva konsta-
tacija sasvim je u skladu s duhovi-
tom primjedbom Hansa Weigela
"sigurno su se ljudi veö u bronöano
doba äahIi da jezik vi5e nije ono
Sto je bio u dobro staro kameno
doba" (cit. iz Sprachwandel in der
Slavia, L. Zybatow (ur.), Frankfurt
am Main 2000, str. 3). Usprkos
svim jeziönim promjenama koris-
nici jezika komuniciraju efikasno
jer promjene nisu proizvoljna ods-
tupanja od stanja "prvobitne savr-
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Senosti", nego se odvijaju na vrlo
pravilan i sistematiöan naöin i bez
nekog dubljeg naruSavanja na5e
sposobnosti da komuniciramo. To
saznanje je izvedeno iz iskustva za-
snovanog na oko dvjesto godina
dugom pruöavanju jeziönog mrje-
njanja. Uvid u tih dvjesto godina
povijesti dijakronijske lingvistike
pruZen je u zavr5nom dijelu ovog
poglavlja knjige. Buduöi da najraz-
vijeniju granu dijakronijskog prou-
öavanja jezrka öini fonologija, ona
öe dominirati u svim narednim
poglavljima knjige.

Drugo poglavlje (21-62) govori
o mladogramatiöarskom doprinosu
dijakronijskoj lingvistici. Mladog-
ramatiöari su inzistirali na tome da
se pojmovi kao Sto su "propadanje"
ili "usavr5avanje" ne mogu odnosi-
ti na jeziöne promjene te da rekon-
struirani jezici i njihovi najraniji
potomci nisu ni5ta "savr5eniji" od
njihovih kasnryih potomaka. Os-
novni mladogramatiöarski principi
glasovnih promjena prikazuju se u
ovom poglavlju i oslikavaju pomo-
öu primj era iz engleskog, njemaö-
kog, latinskog, francuskog i srp-
skohrvatskog jezika (autorica ko-
risti termin srpskohrvatski jezik jer
"ukoliko se radi o jeziökoj strukturi
i supstanci, u pitarU., je jedan jeztk
sa varijantama"). Opisuje se hipo-
teza o pravilnosti glasovnih prom-
jena i razni tipovi analogije. U
svakom jeziku postoje oblici koji
najupornije odolijevaju analo5koj

promjeni. Oni su dio takozvanog
osnovnog rjeönika, sastavljenog od
rijeöi na koje najmanje utjeöu kul-
turolo5ke promjene, Dpr. iöi, moöi,
htjeti, brati, öoujek, dijete, oko,
uho. Autorica navodi da je njihova
stabilnost i otpornost na promjene
moZda uzrokovana njihovom veli-
kom frekvencijom i öinjenicom da
njihove oblike djeca usvajaju vrlo
rano, pnje nego Sto nauöe posebna
gramatiöka pravila. Buduöi da je
jedan od ciljeva dijakronijske lin-
gvistike, pored obja5njavanja
promjena u jeziku, ustanoviti po-
moöu usporedivanja odnose i veze
medu jezicima, u ovom poglavlju
se opisuju i postupci komparativne

fonoloike rekonstrukcije. Na to se
nadovezuje prikazivanje interne
rekonstrukcij e, koja se prirgenjuje
na izolirane jezike bez srodnika, a
razvlli su je strukturalisti. Poglavlje
zavrlava kratkim saZetkom mlado-
gramatiöarskog modela drjakronij-
skog prouöavanja jezika.

Naredno poglavlje (63-108) ba-
vi se ulogom strukturalizma u raz-
voju dijakronijske lingvistike. Po-
sebno se obraduje praika ikola
zbog njenog doprinosa razvoju fo-
nologije. Nakon toga se opisuju
glasovne promjene defonologizaci-
ja i fonologizacija, a zatim se go-
vori o lanöanim fonolo5kim prom-
jenama. U nastavku se prelazi na
sinkronijske morfolo5ke alternacije
te na analoSke promjene. Prikazani
su tipovi ntorfolo|ke reanalize,
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Kurylowiczewi "zakoni" analogije
i Manczakove "tendencije" analo-
gije. Na kraju ovog pogiavlja auto-
rica navodi ograniöenja strukrural-
nog modela primijenjenog na dija-
kroniju, spominje i neka pitanja i
metodolo5ke probieme koje je taj
model sa sobom donio, da bi pog-
iavlje zakljuöiia saZetkom o struk-
turalistiökim principima jeziönih
promjena.

Zadnje poglavlje knjige (109-
157) prikazuje osnovne principe
generativne gramatike i generativ-
ne fonologije vezane za promjene u
jeziku. Opisuju se fonoloSke alter-
nacije, fonolo5ka pravila i odnos
generativne fonologije prema ana-
logiji. U rezimeu na kraju poglavlja
autorica istiöe postojanje pravila i
pojam preuredenja pravila kao dva
bitna generativistiöka doprinosa
lingvistici. Osim toga napominje da
se generativistiökim stavljanjem

naglaska na gramatiöki sistem na-
meöe i dijakronrjskoj lingvistici po-
treba za razmatranjem uöinka koji
jezlöne promjene imaju na grama-
tiku, Sto moZe biti korisno i dgak-
ronijskoj i sinkronrjskoj lingvistici.

Na kraju knjige nalazi se popis
literature (158-163) i iz-uzetno dob-
ro napravljen indeks pojmova
(164-180). Op5irnost indeksa poj-
mova samo dodatno potvrduje ono
Sto pri iSöitavanju knjige vrlo pozi-
tivno upada u oöi, a to je da su u
njoj op5irno i razumljivo definirani
svi bitni pojmovi i termini iz jed-
nog znaöajnog dijela lingvistike.
PruZajuöi metodiöki uspjeSno raz-
radena obja5njenja, priruönrk Isto-
rtjska lingvistika öini jednu dijelom
teSku materiju prisfupaönom stu-
dentima lingvistike i drugima koji
se zanimaju za istraZivanje jeziönih
promjena
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